
Реплина
зрителя то же увидели дети?
Если старшеклассники нашего 

города имеют возможность посе­
щать многие спектакли оперного 
и драматического театров, то что 
же предлагают театры ребятам 
среднего и младшего школьного 
возраста? Чем порадовали детей 
и чем помогли учителям наши 
театральные коллективы в этом 
сезоне?

Не нужно много времени, что­
бы составить перечень спектак­
лей. показанных юным зрителям 
Улан-Удэ и сел республики. Это 
идущие Уже не первый год в те­
атре оперы и балета «Волк и се­
меро козлят» и «Приключения 
Чипполино»; это «Аленький цве­
точек»— единственный плод уси­
лий ТЮЗа в этом году. И, нако­
нец, «РВС»—инсценировка по по­
вести Гайдара, осуществленная 
коллективом Бурятского театра 
драмы. — первая попытка деяте­
лей нашего театрального искусст­
ва как-то вырваться из круга так 
называемого «сказочного» репер­
туара и приблизить тематику 
спектаклей для детей к совре­
менности.

Трудно оправдать создавшееся 
ненормальное положение. Надо ли 
напоминать общеизвестные исти­
ны о важности и ответственности 
того дела, которое называется — 
театр для детей?

«Помочь ребенку через искус­
ство яснее мыслить и глубже чув­
ствовать» — об этой благородной 
обязанности детского спектакля 
писала Н. К. Крупская еще на за­
ре создания советского театра для 
детей.

Чем же об'яснить те равноду-

шие и даже, можно сказать, без­
ответственность. с которой под­
ходят наши театры к постанов­
кам, адресоваыщім детям?

Наглядной иллюстрацией тако­
го отношения служит хотя бы то. 
что сейчас показывает балетная 
труппа оперного театра под назва­
нием «Приключения Чипполино». 
Очарование этой любимой и 
детьми, и взрослыми замечатель­
ной сказки Джанни Родари про­
падает от знакомства с постанов­
кой. Образ главного героя поста­
новки настолько бледен и невыра­
зителен. что многие дети от зача­
ла до конца спектакля так и не 
могут понять, где же тут Чипііо- 
лино, и без конца спрашивают 
друг друга: «А кто Чипполино, 
•который, вот тот или этот?».

А ведь детский спектакль, как 
никакой другой, должен отличать­
ся четностью, выразительностью 
зрительного эффекта! Что же ка­
сается уровня исполнительской 
культуры", то уж тут и говорить 
не приходится — настолько рази­
тельно отличается качество ис-' 
полнения детских спектаклей от 
спектаклей для взрослых.

Создается впечатление, что не­
которые наши театральные деяте­
ли забыли завет Станиславского, 
который, отвечая на вопросы: 
«Как надо играть для детей?», от­
ветил просто- и мудро: «Так же, 
как для взрослых, только еще 
лучше, еще чище, еще прозрач­
нее».

Разве возможности наших теат­
ров столь ограничены или у них 
не хватает времени всерьез поду­
мать о детском реперггуаре?

Мне, как библиотечному работ­
нику, хочется сказать, что для по­
становки на сценах наших теат­
ров с успехом могут быть исполь­
зованы уже идущие на сценах $  
ТЮЗов страны пьесы, ннсцени-)К 
ровки произведений детских пи-і  
сателей, давно полюбившиеся де-] 
тям и пользующиеся у них успе-1 
хом. Это известная пьеса Нины! 
Ивантер «Бывшие мальчики»,; 
это инсценировка «Два друга» по; 
книге Николая Носова «Витя Ма-' 
леев в школе и дома», «Звездоч­
ка» по одноименной повести Ва-< 
сиденко, пьеса по книге 3. Каве-1 
рина «Два капитана», «Снежок»; 
по книге В. Любимова. Для самых; 
маленьких можно инсценировать . 
произведения Самуила Яковлеви-' 
ча Маршака.

^Следует заметить, что совсем, 
не*обязательно для ребят средне­
го и младшего школьного возрас­
та ставить спектакли «капиталь-1 
ные», рассчитанные на 3 —4 ча­
са. Такие спектакли только утом­
ляют ребенка.

Можно было бы. на мой взгляд.: 
инсценировать некоторые произ- ; 
ведения писателей нашей рес.:уб-і 
лики.- Такие произведения, как 
«Тайны Алханая» и «Оказание о 
храбром баторе Сэнгэ» Батожа- 
бая, «Доржи—сын Банзара» Цы- 
дендамюаева непременно имели 
бы успех у детей.

Хочется верить, что в будущем 
наши театрйі отведут достойное 
место спектаклям для детей.
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